
ONNAN NÉZEK SZERTESZÉT

A könyvíró levele 
Bártfa tanácsához

N
e gondolják kegyelmetek, hogy azért, mert nem 

itt írom a hangjegyeket, nem dolgozom szorgal-

masan… Egyedül a béke van innen számkivetve. 

Milyen fels�bb törvény akaratából, mely fátum végzé-

séb�l, mely csillag erejéb�l, nem tudom! Elgondolha-

tó, ha pásztor fegyverben vigyázza az erd�t, de nem 

farkasoktól tart, hanem rablóktól, a szántóvet� pán-

célingben jár, s paraszti ösztöke helyett lándzsával 

noszogatja a vonakodó ökröket, a madarász pajzzsal 

fedi le hálóit, a halász a csüng� csalétket nem ravasz 

horogra, de kemény kardra f�zi, s ha vizet akar me-

ríteni a kútból, rozsdás sisakját köti mocskos kötélre. 

Vagyis itt mindig fegyverben állnak. �rök süvöltenek 

éjjel a falakról, kiáltások szólítanak fegyverbe, s e 

hangok jutnak el hozzám a zeng� hangok helyett, 

melyeket a nyájas húrokból szoktam kicsalni… A né-

pek mintha két m�vészet vesztére és elpusztítására 

törekednének: egyrészt a fest�kére, mivel arra cé-

loznak, legyen amivel a zarándokok letörölhessék 

izzadtságukat, többnyire a világon egyedülálló köny-

veket használják fel. Másrészt az építészekére, mivel 

azok, akik mészégetéssel foglalkoznak, nehogy a 

köveket messzir�l kelljen szállítani, lerombolják az 

épületeket, hogy a márványból és az él� kövekb�l 

meszet égessenek… Kétfelé ágazik el�ttem az út, s 

nem tudom, merre menjek inkább. Az egyik keletre, 

a másik nyugatra szólít, s látható, milyen er�s érvek-

kel szorongatnak innen is, amonnan is… Tudják meg 

uraságtok, hogy nagyon is serényen dolgozom, ezért 

kérem, hogy pénz nélkül engem ne hagyjanak. Tarto-

zom ugyanis a fest�nek illuminálásért, a pergamenért, 

és még sok mindenre van szükségem, hogy végére 

juthassak. Kelt Eperjesen, a Luca utáni kedden, az 

Úr 1494. évében. Boldizsár, kegyelmetek szolgája.

Lászlóffy Aladár
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3. m�fordítás-pályázatának anyaga

Hatodfélszáz évest�l ötven esztend�sig ti-

zennyolc évfordulót köszöntünk szeptemberi 

összeállításunkban, nem tizenkilencedikként 

pedig idei díjasunkat, Radnóti Zsuzsát – sze-

retettel. (A Napút-levél és -érem a 80. olda-

lon látható.)
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Kerek esztendők

2008. SZEPTEMBER

Szerkeszt�társunkat, Wehner Ti-

bort lepjük meg kerek évfordu-

lóján �t tisztel� tíz képz�m�vész 

alkotásának köszönt� közlésével. 

E számunkban �k a vendégeink: 

Almásy Aladár, Balás Eszter, Ba-

rabás Márton, Zsenia Bozukova, 

Budahelyi Tibor, Deim Pál, Dra-

bik István, Harasztÿ István, Kungl 

György és Szabó Tamás.

Drabik István
szobra


